Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for
information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by
the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses
masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral
language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-
neutral terms, e.g. chairperson.

Republic of Latvia

Cabinet
Regulation No. 818
Adopted 27 November 2007

Procedures by Which the Commission Shall Be Established to Evaluate
Reasons for the Dismissal of the Head of the Corruption Prevention and
Combating Bureau

Issued pursuant to
Section 5, Paragraph seven
of the Law On Corruption Prevention and Combating Bureau

I. General Provisions

1. These Regulations prescribe the procedures by which the Commission shall be established
(hereinafter — Commission) to evaluate the reasons referred to in Section 5, Paragraph six,
Clauses 5, 8 and 12 of the Law On Corruption Prevention and Combating Bureau (hereinafter
— Law) for the dismissal of the Head of the Corruption Prevention and Combating Bureau
(hereinafter — Head of the Bureau).

2. The Commission shall be established by the Cabinet, taking into account the information
provided by the Prosecutor General or the Prime Minister, which justifies the reasons referred
to in Section 5, Paragraph six, Clauses 5, 8 or 12 of the Law for the dismissal of the Head of
the Bureau.

II. Composition of the Commission

3. The Commission is a collegial advisory authority which provides an opinion to the Cabinet
whether there is a basis for the dismissal of the Head of the Bureau in accordance with
Section 5, Paragraph six, Clauses 5, 8 or 12 of the Law.

4. The Commission shall include:
4.1. Prosecutor General or Chief Prosecutor specially authorised by him or her;
4.2. Director of the Constitution Protection Bureau;
4.3. Chief of the Security Police;
4.4. a minister authorised by the Cabinet; and
4.5. the Chair of the National Security Committee of the Saeima.

5. The term of office of the Commission shall end on the day of approval of the

recommendation by the Cabinet referred to in Section 4, Paragraph one of the Law, if the
Cabinet has not decided otherwise.
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6. The Commission is managed by the Prosecutor General or Chief Prosecutor specially
authorised by him or her. The Deputy of the Head of the Commission shall be elected in the
first session of the Commission by members of the Commission by a simple majority vote.

III. Principles of Operation of the Commission and the Taking of Decisions

7. The Head of Commission shall convene Commission meetings. The Head of the
Commission shall notify the members of the Commission regarding the current Commission
meeting at least one working day before the meeting.

8. Meeting is chaired by the Head of Commission. During the absence of the Head of
Commission, his or her duties shall be fulfilled by the Deputy Head of the Commission.

9. The Commission meetings shall be closed. Commission meetings shall be opened if not
less than two thirds of the members of the Commission vote in favour and the observance of
the requirements specified in the regulatory enactments, related to the protection of the data of
natural persons and State secret, is ensured.

10. The Commission shall have a quorum if more than one half of the Commission members
are present at a Commission meeting.

11. If necessary, specialists of the relevant field may be invited to the meeting. Invited
specialists have no right to vote in the taking of a decision by the Commission.

12. The Head of Commission is entitled to request any information from State administrative
authorities and the Head of the Bureau, which is necessary for the evaluation of the reasons
referred to in Section 5, Paragraph six, Clauses 5, 8 or 12 of the Law.

13. Decisions of the Commission shall be taken by a simple majority vote by open ballot. In
the event of a tied vote, the vote of the Head of the Commission shall be decisive.

14. The Commission shall evaluate the submitted information and documents justifying the
reasons referred to in Section 5, Paragraph six, Clauses 5, 8 or 12 of the Law for dismissal of
the Head of the Bureau and, if necessary, shall hear the Head of the Bureau, as well as take a
decision on whether there is a basis for the dismissal of the Head of the Bureau.

15. The Commission shall draw up a decision in the form of a written opinion. A decision and
justification thereof shall be included in the opinion. The Commission shall submit the
opinion to the President within two working days after taking of the decision.

16. If in the opinion the Commission indicates that the reasons referred to in Section 5,
Paragraph six, Clauses 5, 8 or 12 of the Law have been detected, the President shall, within
five working days, submit to the Cabinet a draft recommendation regarding the dismissal of
the Head of the Bureau in accordance with the procedures specified in regulatory enactments.

17. A Commission member who disagrees with the justification of a decision indicated in the

Commission opinion shall submit reasoned objections in writing. The minute taker shall make
the relevant notation regarding the referred to fact in the minutes of the Commission meeting.
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18. Commission meetings shall be recorded in the minutes. The minutes shall be signed by the
chair of the relevant meeting, Commission members and the minute taker.

19. The chair of the meeting shall, within two working days after the Commission meeting,
send the minutes of the Commission meeting to the Commission members.

20. Secretariat functions of the Commission shall be ensured by the Office of the Prosecutor
General.

Prime Minister A. Kalvitis

Minister for the Interior 1. Godmanis
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